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SAÙCH VIEÄT KIEÄU THÖ 
TRONG CON MAÉT GIÔÙI SÖÛ HOÏC ÑÖÔNG ÑAÏI

(Nhaân nhöõng baên khoaên cuûa oâng Hoà Baïch Thaûo, 
cuõng nhaân tin saép thaønh laäp Vieän Khoång Töû ôû Vieät Nam)

     	 Nguyeãn Hueä Chi*

Lôøi Toøa soaïn: Thôøi gian gaàn ñaây, treân caùc trang maïng trong nöôùc vaø nöôùc ngoaøi ñaõ 
ñaêng caùc baøi trao ñoåi hoïc thuaät giöõa GS Nguyeãn Hueä Chi vaø nhaø nghieân cöùu Hoà Baïch 
Thaûo khi so saùnh moät soá chi tieát, söï kieän lòch söû trong cuoäc chieán tranh xaâm löôïc Vieät 
Nam cuûa nhaø Minh ñöôïc ghi cheùp trong taùc phaåm Vieät kieäu thö cuûa Lyù Vaên Phöôïng vaø 
boä Minh thöïc luïc do caùc söû quan trieàu Minh bieân soaïn.
Cuoäc trao ñoåi naøy khoâng chæ goùp phaàn laøm saùng toû caùc thuû ñoaïn taøn ñoäc cuûa nhaø 
Minh trong cuoäc chieán xaâm löôïc vaø cai trò ñaát nöôùc ta trong hôn 20 naêm (1406-1427), 
ñöôïc chính caùc hoïc giaû vaø söû quan trieàu Minh ghi cheùp, maø coøn gôïi môû nhieàu vaán ñeà 
lieân quan ñeán vieäc khai thaùc nguoàn söû lieäu cuûa Trung Quoác trong vieäc nghieân cöùu lòch 
söû nöôùc nhaø. Ñeå goùp phaàn phoå bieán cuoäc trao ñoåi hoïc thuaät raát boå ích naøy, chuùng toâi 
xin giôùi thieäu hai baøi vieát cuûa GS Nguyeãn Hueä Chi gôûi cho taïp chí Nghieân cöùu vaø Phaùt 
trieån, vaø baøi traû lôøi vaén taét cuûa nhaø nghieân cöùu Hoà Baïch Thaûo (trích nguoàn töø trang 
maïng Dieãn ñaøn, www.diendan.org).

Baøi vieát cuûa toâi ñaêng treân taïp chí Dieãn ñaøn coù nhan ñeà Tieâu dieät taän goác 
vaên hoùa Vieät Nam: Thuû ñoaïn cuûa Minh Thaønh Toå trong cuoäc chieán tranh xaâm 
löôïc 1406-1407 sau ñoù ñaêng laïi treân maïng BVN vôùi nhan ñeà coù thay ñoåi chuùt ít: 
Thuû ñoaïn tieâu dieät taän goác vaên hoùa Vieät Nam cuûa Minh Thaønh Toå trong cuoäc 
chieán tranh xaâm löôïc 1406-1407, thaät ra vaãn chæ laø moät phaàn trích töø thieân 
khaûo luaän Cuoäc khaùng chieán tröôøng kyø choáng xaâm löôïc Minh vaø vaên hoïc yeâu 
nöôùc theá kyû XV cuøng nhöõng böôùc noái tieáp veà sau, ñöôïc vieát töø naêm 1980 (khoâng 
phaûi vieát naêm 2000 nhö oâng Hoà Baïch Thaûo noùi) vaø in trong cuoán Vaên hoïc Vieät 
Nam treân nhöõng chaëng ñöôøng choáng phong kieán Trung Quoác xaâm löôïc do Nxb 
Khoa hoïc Xaõ hoäi coâng boá naêm 1981, gaàn ñaây in laïi trong saùch Vaên hoïc coå caän 
ñaïi Vieät Nam - Töø goùc nhìn vaên hoùa ñeán caùc maõ ngheä thuaät, Nxb Giaùo duïc, 
2013. Cuõng vì thôøi gian caùch nay ñaõ treân 30 naêm, baáy giôø maïng internet chöa 
ra ñôøi, neân luùc vieát toâi khoâng coù ñieàu kieän tìm toøi theâm tö lieäu khaùc cuûa Trung 
Quoác. Muoán laøm ñieàu aáy chæ coù theå vaøo thö vieän, maø thö vieän chuyeân ngaønh ôû 
Vieät Nam laø Thö vieän Khoa hoïc Xaõ hoäi tieáp quaûn töø Vieãn Ñoâng baùc coå Phaùp, 
thì soá saùch Trung Quoác coøn taøng tröõ, tröø Vieät kieäu thö ra, haàu nhö raát hieám 
nhöõng saùch noùi saâu veà cuoäc chieán tranh xaâm löôïc cuûa nhaø Minh. Tìm kieám caùc 
boä Minh söû, Minh thöïc luïc... ôû Haø Noäi thôøi ñieåm ñoù cuõng baèng nhö “ngaäm ngaûi 
tìm traàm”. Nhöõng nhaän xeùt cuûa hoïc giaû Hoà Baïch Thaûo veà söï haïn cheá taøi lieäu 
tham khaûo trong baøi quaû tình xaùc ñaùng.

Tuy vaäy, töø ñoù maø ñi tôùi choã cho raèng nhöõng tö lieäu toâi “tröng ra” töø saùch 
Vieät kieäu thö laø khoâng coù giaù trò, do taùc giaû cuoán saùch, Lyù Vaên Phöôïng, laø moät 

* 	 Thaønh phoá Haø Noäi.
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nhaø vieát söû khoâng chuyeân, chæ 
nhaët nhaïnh nhöõng truyeàn ngoân 
ñaàu ñöôøng xoù chôï, nhö nhöõng gì 
toâi lónh hoäi ñöôïc qua caùch “thöû lyù 
giaûi” veà “söï khaùc laï” theo yù oâng 
Hoà Baïch Thaûo (xin xem: “Thöû lyù 
giaûi taïi sao nhöõng söû lieäu thôøi 
Minh do Giaùo sö Nguyeãn Hueä Chi 
tröng leân töø Vieät Kieäu Thö khaùc 
vôùi Minh Thöïc Luïc”, trang maïng 
Vaên hoùa Ngheä An 28/9/2013, thì 
laïi laø moät nhaän ñònh e chöa thaät 
thanh thoûa, neân xin ñöôïc trao 
ñoåi laïi vôùi oâng.

Tröôùc heát, haõy laøm roõ Lyù 
Vaên Phöôïng laø ngöôøi theá naøo? 
Noùi nhö oâng Hoà Baïch Thaûo, Lyù 
Vaên Phöôïng “khoâng phaûi laø nhaø 
vieát söû chuyeân nghieäp” thì veà 
hình thöùc nghe döôøng nhö hôïp 
lyù, song coù leõ chính xaùc hôn ta 
neân duøng cuïm töø oâng “khoâng 
phaûi laø söû quan”. Bôûi vì ôû phöông 
Ñoâng noùi chung, trong thôøi kyø 
phong kieán, laøm gì coù tröôøng ñaïi 
hoïc chuyeân ngaønh ñeå coù nhöõng 
sinh vieân ñöôïc hoïc chuyeân veà söû 

hoïc vaø khi ra tröôøng trôû thaønh nhaø vieát söû hoaëc daïy söû chuyeân nghieäp? Chaúng 
qua, ngöôøi naøo ñöôïc vua cöû vaøo ngaïch naøo thì nhaän laáy chöùc vieäc ôû ngaïch aáy, 
vaø ngay caû khi nhaän roài cuõng khoâng phaûi cöù theá laø mang laáy “nghieäp” cho ñeán 
cheát; coù khi ñang töø ngaïch “söû quan” hay “hoïc quan” boãng ñöôïc ñoåi sang ngaïch 
“ñöôøng quan”, boå ra laøm quan ngoaøi ñeå trôû thaønh moät baäc “daân chi phuï maãu” - 
hoaëc cuõng coù tröôøng hôïp ngöôïc laïi - laø chuyeän vaãn thöôøng xaûy ra. Vaäy, neáu tính 
ñeán söï hôn keùm giöõa Lyù Vaên Phöôïng vôùi nhöõng vò laøm vieäc trong Vieän Quoác söû 
ñöông thôøi cuûa trieàu Minh thì thieát töôûng, ñieàu ñaàu tieân ñaùng xeùt, laø veà khoa 
danh, lieäu oâng naøy coù ñöôïc hoïc haønh chu ñaùo, nghóa laø coù ñoã ñaït gì khoâng. May 
maén, ñaây voán laø moät nhaân vaät ñöôïc coi laø danh só cuûa ñaát Quaûng Taây neân trong 
moät thaäp nieân vöøa qua ñaõ coù khoâng ít baøi treân baùo chí ñòa phöông, nhaéc ñeán, 
hoaëc giôùi thieäu, bình luaän, khaûo cöùu veà tieåu söû vaø söï nghieäp, trong ñoù coù baøi 
cuûa Luïc Nguyeät Linh (maø oâng Hoà Baïch Thaûo coù vieän daãn): Hoïc giaû thôøi Minh 
keâ cöùu phong vaät cuûa Vieät Nam (Baøn ñieåm Vieät Nam phong vaät ñích Minh ñaïi 
hoïc giaû 盘点越南风物的明代学者) vieát treân tôø Nam quoác taûo baùo 南国早报 soá ra 
ngaøy 25/7/2009, raát ñaùng chuù yù, vaø coâng trình bieân khaûo töông ñoái kyõ löôõng cuûa 
Ñaøm Hoàng Song, moät nöõ Thaïc só nghieân cöùu sinh ôû Vieän Vaên hoïc thuoäc Tröôøng 
Ñaïi hoïc Sö phaïm Quaûng Taây: Khaûo veà cuoäc ñôøi vaø tröôùc taùc cuûa Lyù Vaên Phöôïng 

Taäp I Vieät kieäu thö, 
baûn cuûa Vieän Vieãn Ñoâng baùc coå Phaùp cuõ.
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ngöôøi Nghi Sôn trieàu ñaïi Minh (Minh ñaïi Nghi Sôn Lyù Vaên Phöôïng sinh bình 
caäp tröôùc taùc ñích khaûo 明代宜山李文凤生平及其著作考) ñaêng treân Haø Trì hoïc 
vieän hoïc baùo 河池學院學報, Q. 29, kyø thöù 3, thaùng 6 naêm 2009, caên cöù vaøo haàu 
heát saùch vôû töø thôøi Minh cho ñeán hieän ñaïi, caû ñòa phöông chí cuõng nhö Töù khoá 
toaøn thö, ñöa ra nhöõng kieán giaûi ñaùng tin caäy. Toång hôïp caùc nguoàn taøi lieäu naøy 
laïi, ta coù ñöôïc vaøi thoâng tin toùm löôïc sau ñaây: Lyù Vaên Phöôïng töï Ñình Nghi, 
hieäu Nguyeät Sôn Töû, ngöôøi huyeän Nghi Sôn (nay laø Nghi Chaâu), tænh Quaûng 
Taây, sinh khoaûng 1510, maát khoaûng 1552, ñoã Giaûi nguyeân khoa thi Höông naêm 
AÁt Daäu nieân hieäu Gia Tónh (1525) vaø ñoã Tieán só naêm Nhaâm Thìn cuøng nieân 
hieäu (1532). Ñöôïc boå chöùc Ñaïi lyù töï thieáu khanh ôû kinh ñoâ trong 8 naêm. Ñeán 
1540, thaêng Binh bò thieâm söï Quaûng Ñoâng. Veà sau ñoåi sang laøm Thieâm söï Vaân 
Nam. Moät thôøi gian sau ñoù, do bò beänh ñau chaân khoâng laønh neân xin veà trí só. 
Taùc phaåm coù Vieät kieäu thö vaø Nguyeät Sôn tuøng ñaøm. Nguyeät Sôn tuøng ñaøm coù 
caû vaên xuoâi vaø thô, goùp nhaët taùc phaåm töø khi coøn ôû kinh ñeán maõi cuoái ñôøi, ñöôïc 
moät soá danh só ñeà baït; rieâng Vieät kieäu thö thì coøn coù nhöõng baûn sao löu laïc, taøn 
khuyeát, bò ngöôøi khaùc thay ñoåi nhan ñeà thaønh Coâ trung tieåu söû 孤忠小史, roài 
coù moät vò Toång ñoác Löôõng Giang (Giang Nam - Giang Taây) ñem daâng leân trieàu 
ñình ñeå ñöa vaøo Töù khoá toaøn thö toång muïc ñeà yeáu. Nhö vaäy, noùi veà hoïc vaán, Lyù 
Vaên Phöôïng khoâng phaûi laø moät anh ñoà nho vöôøn maø laø moät hoïc só xuaát thaân töø 
baäc hoïc cao nhaát, cuõng khoâng phaûi laø ngöôøi quaù xa laï vôùi caùc nguyeân taéc ngoân 
haønh maø trieàu ñình nhaø Minh quy ñònh cho vaên nhaân hoïc só, vì oâng coù ñeán 8 
naêm kinh lòch trong trieàu. OÂng laø ngöôøi coù hoïc thöùc ngang ngöûa caùc vò söû quan 
cuøng thôøi mình. 

Nhöng coøn quan troïng hôn, laø caùch ñaùnh giaù tröôùc taùc cuûa Lyù Vaên Phöôïng 
so vôùi tröôùc taùc cuûa caùc vò söû quan. Khoâng noùi quan ñieåm nöôùc ngoaøi maø ngay 
taïi Trung Quoác thoâi, giôùi söû hoïc töø laâu vaãn ít khi xem xeùt thaønh töïu cuûa söû 
quan moät caùch chung chung, tröøu töôïng. Hoï thöôøng goïi nhöõng ngöôøi coù vò trí 
hoïc thuaät ñaùng keå trong giôùi söû laø “söû gia”, maø söû gia xuaát thaân töø söû quan 
trong lòch söû thöôøng chæ laø moät soá, coøn tuyeät ñaïi boä phaän thì laïi khoâng phaûi laø 
söû quan.(1) Choã maáu choát: söû quan thì phaûi vieát söû theo nhöõng theå leä nghieâm 
ngaët cuûa nhaø nöôùc; vieäc laáy hay boû caùc söï kieän lòch söû ñeàu phaûi tuaân thuû nhöõng 
tieâu chí chaët cheõ, vôùi tinh thaàn toân vinh ñaáng chuû teå vaø cheá ñoä maø mình phuïng 
söï, khoâng ñöôïc ñeå soùt trong trang vieát nhöõng “tyø veát” laøm giaûm uy phong cuûa 
trieàu ñình. Chaúng haïn, Minh Thaønh Toå voán laø ngöôøi ña nghi hieáu saùt, cöôùp 
ngoâi Kieán Vaên Ñeá laø chaùu ruoät khieán Vaên Ñeá phaûi töï thieâu maø cheát, laïi gieát heát 
nhöõng ñaïi thaàn thaân tín cuûa Vaên Ñeá, trong ñoù coù ngöôøi nhö Phöông Hieáu Nhuï 
bò gieát ñeán 10 hoï (tru di thaäp toäc); vaø laø ngöôøi suoát ñôøi nung naáu tham voïng 
baønh tröôùng laõnh thoå, beân caïnh vieäc xaâm löôïc Vieät Nam coøn töï thaân chinh 
ñaùnh Moâng Coå ñeán 5 laàn trong gaàn suoát 22 naêm laøm vua. Theá nhöng khi ghi 
cheùp vaøo boä thöïc luïc veà oâng ta (maø hoïc giaû Hoà Baïch Thaûo ñaõ trích dòch thaønh 
ba taäp rieâng veà quan heä Trung Quoác-Vieät Nam raát coâng phu, nghieâm tuùc) thì söû 
quan vaãn phaûi vieát cho “ñeïp maët” ngaøi ngöï, raèng ngaøi voán coù ñöùc hieáu sinh, luùc 
naøo cuõng thöông xoùt daân ñen trong boán bieån, baát ñaéc dó laém môùi ñuïng ñeán ñoà 
binh khí. Nhöõng chuyeän laø söï thöïc sôø sôø khoâng theå che giaáu thì cuõng coá gaéng 
löôïc bôùt, hoaëc duøng uyeån ngöõ laøm giaûm choã “khoù nuoát” xuoáng daêm ba phaàn.  
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Vôùi nhöõng ngöôøi vieát söû ñöùng ngoaøi cô quan quoác söû laïi khoâng haún theá. Hoï cuõng bò 
caâu thuùc khoâng phaûi khoâng ngaët ngheøo song ít nhieàu vaãn coù ñöôïc söï phoùng tuùng 
trong ngoøi buùt, daùm coù baûn lónh ghi laïi nhöõng caùi goïi laø “söû thöïc”. Bôûi vaäy, khoâng 
phaûi ñeán baây giôø Trung Quoác môùi bieát ñaùnh giaù cao lôùp ngöôøi goïi laø “tö nhaân soaïn 
thuaät lòch söû”, coi ñoù laø moät böôùc tieán vöôït baäc cuûa söû hoïc so vôùi “quan söû” töùc söû 
nhaø nöôùc, söû quan phöông. Lyù Vaên Phöôïng chính laø thuoäc lôùp ngöôøi sau.

Vieät kieäu thö cuûa Lyù Vaên Phöôïng laø moät boä söû nhöng thuoäc moät moân loaïi 
khaùc vôùi thoâng söû. Noù laø “ñòa phöông chí”, “ñòa lyù chí”. Ñoái töôïng cuûa noù laø thu 
thaäp taøi lieäu, khaûo saùt nhieàu maët veà maûnh ñaát Vieät Nam - maø Phöôïng khinh 
thöôøng goïi laø caùi goø hoang - qua caùc thôøi kyø lòch söû töø thöôïng coå cho ñeán naêm 
1540 laø naêm saùch hoaøn thaønh. Noù khoâng vieát veà chính tích cuûa trieàu ñaïi Minh 
(noäi trò, ngoaïi giao, quaân söï - ñaùnh Baéc deïp Nam, baønh tröôùng laõnh thoå...) neân 
ñöông nhieân theå taøi khaùc haún vôùi Minh thöïc luïc. Nhöng trong vaán ñeà chính 
saùch cuõng nhö haønh ñoäng cuûa Minh Thaønh Toå ñoái vôùi “An Nam” thì noù laïi ghi 
cheùp saâu, kyõ vaø ñaày ñuû hôn haún Minh thöïc luïc, ñoù cuõng laø leõ thöôøng.

OÂng Hoà Baïch Thaûo cho raèng Lyù Vaên Phöôïng phaûi duøng An Nam chí löôïc 
cuûa Leâ Traéc laøm “lam baûn”, töùc laø taøi lieäu tham khaûo chính, vaø oâng suy luaän: 
“Phaûi duøng söû lieäu cuûa moät taùc giaû ngöôøi Vieät ñeå thöïc hieän phaàn lôùn boä söû, 
chöùng toû taøi lieäu döôùi tay Lyù Vaên Phöôïng raát haïn cheá”. Toâi nghó ngöôïc laïi. Moät 
cuoán saùch ñòa chí veà Vieät Nam thì phaûi tham khaûo nhöõng cuoán saùch cuøng theå 
loaïi vieát tröôùc mình vaø cuøng moät ñoái töôïng, coù gì laï ñaâu. Maø nhöõng cuoán saùch 
vieát tröôùc cuøng theå loaïi vôùi Vieät kieäu thö hoûi coù cuoán naøo ñaày ñuû, heä thoáng nhö 
An Nam chí löôïc? Trong tröôøng hôïp naøy, boû qua khoâng tham khaûo An Nam 
chí löôïc môùi laø ñieàu ñaùng traùch. Tuy nhieân, An Nam chí löôïc chæ vieát ñeán thôøi 
Nguyeân trôû veà tröôùc (theo khaûo chöùng cuûa hoïc giaû Traàn Kinh Hoøa thì baøi töïa 
cuûa taùc giaû vieát naêm 1336). Vieät kieäu thö, nhö ñaõ noùi, coøn vieát ñeán taän 1540. 
Caùch nhau ñeán hôn 200 naêm. Theo ñaø suy luaän ôû treân, oâng Hoà Baïch Thaûo nhaän 
ñònh: “rieâng veà caùc söû lieäu töø ñaàu trieàu Minh cho ñeán luùc ñoù [1540] thì cuõng 
chæ thu thaäp nhöõng ñieàu ghi cheùp taûn maïn trong daân chuùng, hoaëc coù keû nhôù 
ñöôïc thì keå laïi, ñuùng nhö caùi maø cuï Khoång goïi laø “ñaïo thính ñoà thuyeát” [nghe 
ngoaøi ñöôøng, noùi ngoaøi loä], bôûi vaäy ñoä tin caäy raát haïn cheá”. Nhöng khaùc vôùi Hoà 
Baïch Thaûo, khoâng hieåu sao ñoái vôùi moät cuoán saùch “taàm thöôøng” nhö theá, nöõ 
Thaïc só Ñaøm Hoàng Song vaø raát nhieàu hoïc giaû Trung Quoác laïi khoâng daùm khinh 
suaát, coi thöôøng. Ñaøm Hoàng Song xeùt kyõ haønh traïng cuûa Lyù Vaên Phöôïng vaøo 
naêm 1540, cho bieát, trong naêm naøy, An Nam nhieàu laàn xaâm phaïm duyeân haûi 
Quaûng Ñoâng neân Lyù laø moät trong nhöõng só ñaïi phu ñöôïc Toång ñoác Löôõng Quaûng 
môøi leân trình baøy phöông löôïc ñoái phoù vaø ñöôïc giao cho chuyeân traùch quaân vuï 
Quaûng Ñoâng. Nhôø ñoù, oâng ñi saâu xem xeùt tình hình, baøy möu baét “giaëc bieån” coù 
thaønh tích. Do coâng vieäc ñoøi hoûi, “Vaên Phöôïng ñöôïc tham duyeät nhieàu söû lieäu 
lieân quan ñeán An Nam, vaø ñoù laø cô sôû vöõng chaéc vaø xaùc thöïc giuùp oâng bieân cheùp 
neân cuoán Vieät kieäu thö cuõng vaøo thôøi gian aáy”.(2) Ñaøm Hoàng Song coøn möôïn lôøi 
moät hoïc giaû ñaøn anh laø Tröông Tuù Daân ñeå ñaùnh giaù toång quaùt: “Vieät kieäu thö 
do mang tính chaát moät boä söû thö neân coù giaù trò cao veà lòch söû vaø vaên 
hieán (chuùng toâi nhaán maïnh - NHC). Ñaëc bieät, nhöõng söû lieäu veà An Nam vaøo 
thôøi Minh thu thaäp ñöôïc trong saùch, cöïc kyø roõ raøng ñaày ñuû, coù theå boå sung cho 
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phaàn thieáu khuyeát cuûa boä Minh söû, phaàn “An Nam truyeän”. Coù theå noùi Vieät kieäu 
thö laø moät tröôùc taùc tham khaûo troïng yeáu cho vieäc nghieân cöùu lòch söû Vieät Nam 
vaø lòch söû quan heä Trung Vieät”.(3) 

Kyø thaät, Tröông Tuù Daân 张秀民 (1908-2005), chuyeân gia thö tòch hoïc noåi 
tieáng ôû Thö vieän Baéc Kinh, töøng coù nhieàu coâng trình khaûo taû raát chi tieát veà 
thö muïc chuyeân ngaønh quan heä giöõa Trung Quoác vaø Vieät Nam, tröôùc Ñaøm 
Hoàng Song 13 naêm ñaõ vieát veà Vieät kieäu thö tæ mæ hôn nhieàu: “Noäi dung boä saùch 
phong phuù, söû lieäu veà An Nam vaøo thôøi Minh maø oâng [Lyù Vaên Phöôïng] thu 
thaäp ñöôïc cöïc kyø roõ raøng ñaày ñuû, coù theå boå sung nhöõng choã thieáu khuyeát cuûa 
boä Minh söû, phaàn ‘An Nam truyeän’. Nhöõng ñaïo saéc duï bí maät do vua Vónh 
Laïc [Minh Thaønh Toå] ban ra trong thôøi gian bình ñònh Giao Chæ, phaàn 
nhieàu trong Minh Thaùi Toâng thöïc luïc chöa heà ñöôïc ghi cheùp, neân laïi 
caøng ñaùng coi laø traân quyù; [ñaây] laø boä saùch tham khaûo troïng yeáu nhaát 
nghieân cöùu lòch söû An Nam”(4) (chuùng toâi nhaán maïnh - NHC). Chính Tröông 
Tuù Daân laø ngöôøi ñaõ bieát ñeán baûn in treân giaáy daàu (du aán 油印, töùc baûn in roneùo) 
löu taïi Vieãn Ñoâng baùc coå Phaùp ôû Haø Noäi - sau ñoù ñöôïc EÙmile Gaspardone dòch 
moät phaàn sang tieáng Phaùp - maø chuùng toâi töøng tìm ñoïc naêm 1972 vaø maáy ngaøy 
gaàn ñaây caát coâng tìm laïi, may maén vaãn coøn.

Keå caû moät ngöôøi Nhaät (?) laø Luuchicuong trong baøi Nhöõng thö tòch vaên 
söû Haùn vaên coù quan heä ñeán lòch söû vaø vaên hoùa Vieät Nam (有关越南历史文化的汉
文史籍) ñaêng treân Hoïc thuaät luaän ñaøn 学术论坛 soá thaùng 12 naêm 2007 cuõng moâ 
taû vaø ñaùnh giaù Vieät kieäu thö gaàn nhö Tröông Tuù Daân: “Boä saùch ghi cheùp nhöõng 
söï tích veà An Nam, noäi dung phaàn lôùn töông ñoàng vôùi An Nam chí löôïc cuûa Leâ 
Traéc, nhöng nhöõng söï tích trong khoaûng töø ñaàu thôøi Minh cho ñeán nieân hieäu 
Gia Tónh thì ñöôïc boå sung theâm. Nhöõng saéc duï cô maät veà vieäc bình ñònh 
An Nam ban boá trong nieân hieäu Vónh Laïc [Minh Thaønh Toå] phaàn lôùn 
khoâng ñöôïc ghi laïi trong Minh Thaùi Toâng thöïc luïc thì ôû Vieät kieäu thö 
coù theå tìm thaáy khoâng ít”(5) (chuùng toâi nhaán maïnh - NHC). 

Ngay vieäc laáy An Nam chí löôïc laøm “lam baûn” thì cuõng khoâng phaûi Vieät 
kieäu thö cöù theá beâ nguyeân xi moïi thöù trong An Nam chí löôïc vaøo saùch cuûa mình. 
Laø ngöôøi coù ñieàu kieän “tham duyeät nhieàu taøi lieäu lieân quan ñeán lòch söû An Nam”, 
“vaø tieáp xuùc hoûi han ñaùm ‘giaëc bieån’ Vieät Nam bò baét” nhö khaûo cöùu cuûa Ñaøm 
Hoàng Song, trong khi tham khaûo Leâ Traéc, hoï Lyù coù nhöõng choã ñaõ theâm bôùt, 
hieäu chænh. OÂng Hoà Baïch Thaûo vieän daãn Luïc Nguyeät Linh ñeå cheâ Vieät kieäu thö 
laø khoâng ñaùng tin caäy, nhöng chuùng toâi ñoïc baøi Luïc Nguyeät Linh khoâng thaáy 
toaùt leân yù naøy. Ngöôïc laïi, Luïc Nguyeät Linh cho raèng “saùch Vieät kieäu thö ñuùng 
laø saùch coù tính chuyeân nghieäp töông ñoái cao, moät boä ñòa lyù chí, veà noäi dung coù 
cöù lieäu ñaùng tin caäy” (“越峤书”则是较为专业、详述安南的地理书, 内容有据可考). Lyù 
Vaên Phöôïng ñaõ “boå sung moät khoái löôïng lôùn söï kieän lòch söû xaùc thöïc töø ñaàu 
Minh cho ñeán nieân hieäu Gia Tónh trong thôøi gian oâng ñaûm nhieäm chöùc Binh 
bò thieâm söï ôû Quaûng Ñoâng ñeå soaïn neân Vieät kieäu thö” (加入了明初至嘉靖年间的
大量史实, 在广东兵备佥事任期内,  撰写了“越峤书”), neân giöõa hai saùch coù khaù nhieàu 
xuaát nhaäp. Moät vaøi ví duï: “Veà phong tuïc cuûa An Nam, An Nam chí löôïc vaø Vieät 
kieäu thö mieâu thuaät töïa hoà töông töï nhau, nhöng choã khaùc bieät giöõa hai taùc giaû 
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môùi laø thuù vò nhaát. Nhö: noäi dung maø Lyù Vaên Phöôïng laøm roõ theâm laø ngöôøi An 
Nam giöõ gìn phong tuïc “xöù di” song hoï khoâng theïn, vaãn daùm so saùnh choã hôn 
vôùi Trung Quoác. OÂng coøn nhaán maïnh raèng hoân leã An Nam raát töï do, do chính 
lôùp ngöôøi treû töï saép ñaët laáy. Trong ñoù, ñaùm cöôùi cuûa caùc gia ñình só toäc thöôøng 
quyeát ñònh vaøo muøa xuaân. Baø moái ñeán nhaø gaùi ñaùnh tieáng, neáu ñöôïc nhaän lôøi 
thì vieäc theá laø xong, tieàn cuûa laøm sính leã töø traêm ñeán nghìn [quan]. Coøn trong 
maét ngöôøi bình daân thì ñöôïc vaøi traêm “chöõ” [ñoàng tieàn] ñaõ laø con soá may maén, 
thaäm chí ñöa nhieàu ñöa ít cuõng khoâng quaù xeùt neùt. Con gaùi nhöõng nhaø vuøng 
bieån, töø thaùng Gieâng ñeán thaùng Ba noâng lòch thöôøng keát baïn ñi chôi giöõa ñoàng 
ca haùt. Ñaùm con trai ñaõ lôùn ôû caùc vuøng phuï caän cuõng môøi baïn beø trang löùa tuï 
taäp keùo ñeán tröôùc maët haùt ñoái ñaùp vôùi nhau. Neáu coù caëp naøo naûy sinh caûm tình 
trong khi ca xöôùng thì beøn keát thaønh ñoâi löùa. Cuõng coù ngöôøi nhaân ñoù maø trôû 
thaønh vöông phi”.(6) Caùch ñaùnh giaù cuûa Luïc Nguyeät Linh cho thaáy oâng khoâng 
haï thaáp maø ñeà cao Vieät kieäu thö.

Taát nhieân, do khoâng ñöôïc in aán töø sôùm, tình traïng “tam sao thaát baûn” cuûa 
Vieät kieäu thö laø khoâng traùnh khoûi. OÂng Hoà Baïch Thaûo ñaõ vaïch ra raát ñuùng söï 
cheânh leäch veà ngaøy thaùng ban boá “Chieáu baù caùo thieân haï bình ñònh xong Giao 
Chæ” cuûa Minh Thaønh Toå giöõa vaên baûn cheùp ôû Vieät kieäu thö vaø vaên baûn cheùp 
ôû Minh Thaùi Toâng thöïc luïc. Moät beân, Vieät kieäu thö ghi ngaøy 1 thaùng Ba naêm 
Vónh Laïc thöù 5 (1407), moät beân, Minh Thaùi Toâng thöïc luïc laïi ghi ngaøy 1 thaùng 
Saùu naêm Vónh Laïc thöù 5 (1407). Caùch nhau ñuùng 3 thaùng. Neáu ñoái chieáu vôùi söï 
kieän lòch söû thì thaùng Ba aâm lòch naêm ñoù, quaân Minh môùi chieám ñöôïc thaønh 
Thaêng Long vaø keùo vaøo Taây Ñoâ, coøn phaûi ñaùnh nhau giaèng co vaø ñuoåi theo cha 
con Hoà Quyù Ly ñeán ñaàu thaùng Naêm môùi baét ñöôïc hoï ôû cöûa bieån Kyø La. Khoâng 
theå choái ñöôïc, haäu quaû “tam sao thaát baûn” cuûa Vieät kieäu thö chính laø nhöõng tyø 
veát nhö treân. Vaø khoâng chæ coù chöøng aáy. OÂng Hoà Baïch Thaûo coøn tìm thaáy söï 
“khaùc laï” trong baøi Baù caùo thieân haï do Lyù Vaên Phöôïng ghi cheùp ôû moät ñoaïn 
ñaùng coi laø quan troïng: ñoaïn Minh Thaønh Toå keát toäi Hoà Quyù Ly khinh reû caùc 
baäc “tieân Nho” sö bieåu cuûa ñaùm vua quan Ñaïi Haùn. 

Moät beân Minh Thaùi Toâng thöïc luïc vieát: “Roài taëc thaàn Leâ Quyù Ly cuøng 
con laø Thöông, soaùn thí quoác chuùa, gieát heát caû nhaø [chuùa], laøm khoå haïi sinh 
linh, tieáng oan daäy ñaát; nguïy caûi hoï teân laø Hoà Nhaát Nguyeân, con ñoåi teân laø Hoà 
Ñeâ. Chuùng che ñaäy söï thöïc, xöng laø chaùu ngoaïi hoï Traàn; noùi xaèng raèng nhaø 
Traàn nay ñaõ tuyeät töï, caàu xin ñöôïc phong töôùc. Traãm nghó raèng daân trong nöôùc 
phaûi ñöôïc coi soùc, neân ñaønh nghe theo, roài möu gian chuùng loä ra roõ raøng, laêng 
loaøn khoâng kieâng kî. Töï cho öu vieät nhö Tam Hoaøng, ñöùc cao baèng Nguõ ñeá; 
cheâ Vaên Vuõ khoâng caàn theo, Chu Khoång khoâng ñuû hoïc; tieám xöng hieäu laø Ñaïi 
Ngu, ñaët nieân hieäu Nguyeân Thaùnh, xöng Löôõng Cung Hoaøng ñeá. Chuùng maïo 
laäp trieàu ñình, thieát leã nghi”.(7) 

Moät beân Vieät kieäu thö vieát: “Môùi roài beà toâi [cuõ cuûa hoï Traàn] laø [Leâ] Quyù 
Ly vaø Leâ [Haùn] Thöông töø laâu nuoâi loøng lang soùi, roát cuoäc laøm vieäc caén caøn, ra 
tay thí nghòch quoác vöông, taøn saùt ngöôøi trong doøng hoï [Traàn], lan ñeán caû beà toâi 
thaân tín, ñeàu laâm tai hoïa thaûm khoác, bò truy böùc tru dieät. Chuùng hung haõn gieo 
ñau khoå cho sinh daân, ñeán gaø choù cuõng khoâng yeân soáng, tieáng hôøn oaùn daáy leân 
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ñaày ñöôøng. Caùo ña nghi vöôïn 
naùu naáp, chuoät ranh maõnh soùi 
tham lam. Quyû quyeät ñoåi hoï 
teân laø Hoà Nhaát Nguyeân, con laø 
Hoà Lieâm(8). Che giaáu söï thöïc, 
maïo xöng chaùu ngoaïi hoï Traàn, 
noùi gaït raèng hoï Traàn ñaõ tuyeät 
töï, xin keá thöøa ngoâi vöông. 
Traãm nghó ngöôøi trong nöôùc 
khoâng coù choã thoáng thuoäc, 
coù bieát ñaâu keû kia man traù, 
neân cuõng nghe lôøi. Maéc may 
maø ñaït ñöôïc möu gian, lieàn 
buoâng thaû ngay caùi chí bay 
nhaûy. Hoaøn toaøn khoâng coøn 
chuùt kieâng sôï. Chaúng coù vieäc 
gì maø khoâng laøm. Töï coi ñaïo 
cuûa mình hôn caû Tam vöông, 
ñöùc cao hôn Nguõ ñeá, cho Vuõ, 
Thang, Vaên Vöông, Vuõ Vöông 
khoâng ñuû ñeå noi theo, Chu 
Coâng, Khoång Töû khoâng ñaùng 
laøm thaày mình, gieãu Maïnh Töû 
laø nhaø nho aên caép, nhaïo Chu 
[Ñoân Di], Trình [Hieäu, Trình 
Di], Tröông [Taûi], Chu [Hy] laø 
phöôøng troäm cöôùp. Löøa thaùnh 
doái trôøi, voâ luaân voâ lyù. Tieám 
xöng quoác hieäu laø Ñaïi Ngu. 
Troäm ghi nieân hieäu laø Thieäu 

Thaùnh. Töï goïi mình laø löôõng cung hoaøng ñeá, maïo duøng nghi leã cuûa trieàu ñình 
[nhaø Minh]”.(9) 

So saùnh sô qua giöõa hai baûn thì lôøi leõ “maéng nhieác” nhaø Hoà trong Vieät 
kieäu thö naëng neà hôn vaø cuõng haèn hoïc hôn, maët khaùc vieäc Hoà Quyù Ly baøi xích 
caùc ñaïi Nho teân tuoåi nhieàu ñôøi cuûa Trung Quoác cuõng ñöôïc lieät keâ ñaày ñuû, khoâng 
noùi löôùt ñi nhö trong Minh Thaùi Toâng thöïc luïc. Theo logic thoâng thöôøng maø toâi 
ñoïc ñöôïc trong tinh thaàn “chaát chính” cuûa oâng Hoà Baïch Thaûo thì baûn trong Vieät 
kieäu thö caàm chaéc khoâng ñuùng vôùi baûn goác, vì ngay thôøi ñieåm ban boá baøi chieáu 
vaøo moàng moät thaùng Ba (khi chöa toaøn thaéng) ñaõ khieán ngöôøi ñoïc phaûi nghi 
ngôø. AÁy theá maø thaät laï, neáu ñoái chieáu vôùi cuõng chính baøi Chieáu baù caùo thieân 
haï bình ñònh Giao Chæ do Minh Thaønh Toå phaùi caùc vieân quan nhaø Minh sang 
tuyeân ñoïc tröôùc trieàu ñình nöôùc Trieàu Tieân vaøo ngaøy 1 thaùng Naêm aâm lòch, sau 
ñoù in vaøo boä söû Trieàu Tieân thöïc luïc, coù deø ñaâu so vôùi vaên baûn Vieät kieäu thö laïi 
gaàn nhau nhö hai gioït nöôùc, chæ sai khaùc cuøng laém laø vaøi chuïc chöõ. Xin trích laïi 
ñoaïn töông ñöông trong Trieàu Tieân thöïc luïc ñeå tieän ñoái saùnh.

Chieáu baù caùo thieân haï bình An Nam, baûn in Vieät kieäu thö 
taïi Vieãn Ñoâng baùc coå Phaùp cuõ, tôø 27b.
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Trieàu Tieân thöïc luïc vieát: “Môùi roài keû thaàn taëc [cuûa hoï Traàn] laø [Leâ] Quyù 
Ly vaø con Leâ [Haùn] Thöông töø laâu nuoâi loøng lang soùi, roát cuoäc laøm vieäc caén caøn, 
ra tay thí nghòch quoác chuû, taøn saùt ngöôøi trong doøng hoï [Traàn], lan roäng ñeán 
caû beà toâi thaân tín, ñeàu laâm vaøo tai hoïa thaûm khoác, bò truy böùc tru dieät. Chuùng 
hung haõn gieo ñau khoå cho sinh daân, ñeán gaø choù cuõng khoâng yeân soáng, tieáng 
hôøn oaùn daáy leân ñaày ñöôøng. Caùo ña nghi vöôïn giaûo hoaït, chuoät ranh maõnh soùi 
tham lam. Quyû quyeät ñoåi hoï teân laø Hoà Nhaát Nguyeân, con laø Hoà Ngaãn [caùc chöõ  
夽 Ngaãn,   Ñeâ, 奩 Lieâm (vieát thaùu) raát deã nhaàm vôùi nhau(10)]. Che giaáu söï thöïc, 
maïo xöng chaùu ngoaïi hoï Traàn, noùi gaït raèng hoï Traàn ñaõ tuyeät töï, xin keá thöøa 
phong vöông. Traãm nghó ngöôøi trong nöôùc khoâng coù choã thoáng thuoäc, coù bieát 
ñaâu keû kia man traù, neân cuõng nghe lôøi. Maéc may maø ñaït ñöôïc möu gian, lieàn 
buoâng thaû ngay caùi chí bay nhaûy. Hoaøn toaøn khoâng coøn chuùt kieâng sôï. Chaúng 
vieäc gì khuaát taát khoâng laøm. Töï coi ñaïo cuûa mình hôn caû Tam hoaøng, ñöùc cao 
hôn Nguõ ñeá, cho Vaên Vöông, Vuõ Vöông khoâng ñuû ñeå noi theo, Chu Coâng, Khoång 
Töû khoâng ñaùng laøm thaày mình, gieãu Maïnh Töû laø nhaø Nho aên caép, nhaïo Trình 
Chu laø phöôøng troäm cöôùp. Löøa thaùnh doái trôøi, voâ luaân voâ lyù. Tieám xöng quoác 
hieäu laø Ñaïi Ngu. Troäm ghi nieân hieäu laø Thieäu Thaùnh. Töï goïi mình laø löôõng 
cung hoaøng ñeá, maïo duøng nghi leã cuûa trieàu ñình [nhaø Minh]”.(11) 

Haún hoïc giaû Hoà Baïch Thaûo cuõng thaáy, cuøng moät baøi chieáu thoâi maø hai baûn 
gôûi ra khoûi bieân cöông, ñeán hai nôi caùch xa nhau nghìn truøng veà ñòa lyù, laïi gaàn 
gioáng heät nhau, rieâng baûn “chuaån” löu ôû hoaøng cung thì khaùc nhieàu veà caâu chöõ. 
Chaúng leõ ñaùm söû quan Trieàu Tieân daùm töï tieän theâm thaét vaøo nhöõng lôøi vaøng 
ngoïc cuûa ñaáng thieân töû thieân trieàu? Vaø theâm theá naøo maø roát cuoäc laïi gioáng vôùi 
baûn cuûa An Nam (sau nhieàu chaëng ñöôøng löu chuyeån ñaõ loït vaøo kho taøi lieäu ôû 
Quaûng Ñoâng ñeå sau roát ñeán tay moät vieân quan Thieâm söï ham meâ ñòa lyù hoïc lòch 
söû)? Khoù nghó quaù. Chæ coù moät giaû thuyeát coù phaàn hôïp lyù vaø cuõng ñuùng vôùi “quy 
luaät vaän ñoäng thoâng thöôøng giöõa trung taâm vaø ngoaïi vi” laø “caùi naèm taïi ngoaïi 
vi” thöôøng giöõ ñöôïc oån ñònh laâu daøi, coøn “caùi naèm taïi trung taâm”, nôi ñaùm söû 
quan nhieàu phaåm haøm cao thaáp cuûa trieàu ñình nhaø Minh phaûi coù nghóa vuï ñeå 
maét saêm soi, ñieàu chænh, goït giuõa, khuyeân ñieåm, nhaác leân ñaët xuoáng töøng caâu 
chöõ, tröôùc khi trôû thaønh “chaâu baûn” caát vaøo kho baùu (vaø sao cheùp ra hai baûn ñeå 
ñöa vaøo thöïc luïc), thì môùi bò xaùo troän nhieàu - theo höôùng laøm sao toân cao hình 
aûnh “chí ñöùc chí thieän” cuûa ñaáng quaân vöông, keå caû giaûm ñaúng thaùi ñoä “xaác xöôïc” 
cuûa keû thuø veà lôøi noùi vaø haønh vi (neáu khoâng taâm lyù chung cuûa vua quan thieân 
trieàu seõ khoâng chòu noåi) - vaø roát cuoäc môùi ra noâng noåi veânh leäch haún vôùi nhau. 

Coøn veà ngaøy thaùng, theo toâi, söï sai dò giöõa ba vaên baûn cuõng gôïi leân moät 
giaû thuyeát: Ngaøy tuyeân boá chieáu chæ ôû “coõi ngoaøi” haún laø moàng moät thaùng 
Naêm aâm lòch. Caû ôû An Nam, ôû Trieàu Tieân vaø coù theå ôû Chieâm Thaønh, Tieâm La, 
Nhaät Baûn, Taây Taïng, Moâng Coå, v.v… ñeàu coù phaùi ñoaøn Trung Quoác sang taän 
nôi ban chieáu vaø tuyeân chieáu cuøng moät khoaûng thôøi ñieåm nhaát ñònh, nhö trong 
söû Trieàu Tieân vieát, trieàu ñình Trieàu Tieân cho môû hoäi dieãn troø, hoan hyû chaøo 
ñoùn, keá ñoù môùi keùo nhau ñeán moät ngoâi ñieän long troïng, nhaän chieáu chæ, vaø moät 
ngöôøi ñoïc leân baèng tieáng Haùn, moät ngöôøi dòch ra tieáng Trieàu.(12) Neáu ñuùng nhö 
vaäy thì phaûi chôø khi caùc söù boä ñaõ trôû veà Yeân Kinh ñaày ñuû, taâu caùo leân beà treân, 
xong ñaâu ñaáy Minh Thaønh Toå môùi cho chính thöùc ñoïc tröôùc laàu Ngoï Moân ngoaøi 
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hoaøng thaønh. Caùch nhau moät thaùng, moàng moät thaùng Naêm vaø moàng moät thaùng 
Saùu, laø hôïp lyù. Chöõ “tam 三” trong Vieät kieäu thö coù theå laø do chöõ “nguõ 五” vieát 
nhaàm, hai chöõ naøy raát deã nhaàm vôùi nhau luùc sao ñi cheùp laïi(13).

Vaán ñeà cuoái maø oâng Hoà Baïch Thaûo toû yù baên khoaên laø ñaïo saéc noùi veà vieäc 
khoâng duøng Buøi Baù Kyø. Trong Vieät kieäu thö ñaïo saéc naøy vieát vaøo ngaøy 20 thaùng 
Ba naêm Vónh Laïc thöù 5 (1407), nhöng gaàn ba thaùng sau ñoù laïi coù saéc ban cho 
Buøi Baù Kyø laøm Taû höõu tham chính ôû Giao Chæ. Sao laïi maâu thuaãn nhö vaäy? Ñoïc 
laïi baøi vieát cuûa mình, toâi nghó do baûn thaân dieãn ñaït khoâng saùng roõ neân ñaõ laøm 
oâng Thaûo hieåu laàm. Ñaïo saéc Minh Thaønh Toå gôûi ñeán Toång binh Tröông Phuï 
(thay Chu Naêng) chæ muoán nhaéc Phuï caàn chuù yù tranh thuû söû duïng ñaùm quan 
chöùc An Nam, nhaân tieän ñöa vieäc Buøi Baù Kyø khoâng ñöôïc duøng ñeå laøm ví duï. Söû 
nhaø Minh cheùp Buøi Baù Kyø laø tyø töôùng cuûa Traàn Khaùt Chaân, vaøo ngaøy 6 thaùng 
Taùm naêm Vónh Laïc thöù 2 (1404) troán sang Nam Kinh keâu caàu trieàu ñình Minh 
ñem quaân sang “phaït toäi” cha con hoï Hoà ñeå vaõn hoài laïi cô nghieäp nhaø Traàn. 
Ñeán ngaøy 28 thaùng ñoù laïi coù Traàn Thieân/ Thieâm Bình (Minh thöïc luïc: Thieân 
天/ Ñaïi Vieät söû kyù toaøn thö: Thieâm 添) xöng laø con chaùu nhaø Traàn, ñöôïc Tuyeân 
uùy söù nöôùc Laõo Qua hoä toáng sang Nam Kinh xin nhaø Minh xuaát quaân xuoáng 
phöông Nam “cöùu daân phaït toäi”. Theá roài, nhaân coù Nguyeãn Caûnh Chaân laø söù giaû 
cuûa Hoà Ñeâ sang Minh daâng bieåu taï, Minh Thaønh Toå beøn ra leänh cho Toång binh 
Quaûng Taây laø Haøn Quan ñem 5.000 quaân hoä toáng Thieân/ Thieâm Bình veà nöôùc; 
khôûi haønh vaøo khoaûng giöõa thaùng Gieâng, ñeán ngaøy 16 thaùng Ba naêm Vónh Laïc 
thöù 4 (1406), ñaïo quaân cuûa Haøn Quan bò phuïc binh cuûa nhaø Hoà ñaùnh cho tan 
taùc taïi bieân giôùi, Traàn Thieân/ Thieâm Bình bò gieát. Maõi cho ñeán khi Minh Thaønh 
Toå ñieàu Toång binh Chu Naêng vaø Phoù töôùng quaân Moäc Thaïnh chính thöùc keùo 
ñaïi quaân sang xaâm laêng Vieät Nam, xuaát phaùt vaøo ngaøy 4 thaùng Baûy cuøng naêm, 
cuõng khoâng coøn moät doøng naøo nhaéc ñeán thaân phaän cuûa Buøi Baù Kyø. Nhöng Ñaïi 
Vieät söû kyù toaøn thö thì ghi raát roõ: Thieâm Bình voán nguïy xöng con chaùu nhaø 
Traàn, Buøi Baù Kyø vì theá coù leõ khoâng maáy maën maø, neân khi vua Minh cho hai 
ngöôøi gaëp nhau, hoûi Baù Kyø coù bieát Thieâm Bình khoâng, Kyø traû lôøi khoâng bieát. 
Roài tröôùc khi nhaø Minh cho ñöa Thieâm Bình veà nöôùc, öôùm hoûi Thieâm Bình 
caàn bao nhieâu quaân, Thieâm Bình taâu chæ caàn vaøi nghìn laø ñuû. Baù Kyø leân tieáng 
phaûn ñoái yù töôûng vieån voâng cuûa Bình. Minh Thaønh Toå voán ñaõ coù chuû ñònh töø 
tröôùc, thaáy Kyø noùi khoâng hôïp yù, oâng ta lieàn cho baét giam Baù Kyø, ñem an trí taïi 
Thieåm Taây, Cam Tuùc. Thieâm Bình bò thaát baïi nhuïc nhaõ, oâng vua kieâu caêng môùi 
thaáy lôøi Baù Kyø laø ñuùng, beøn laïi cho trieäu veà ban saéc chæ an uûi, höùa laøm theo lôøi  
Kyø.(14) YÙ trong ñaïo saéc cuûa Minh Thaønh Toå cheùp ôû Vieät kieäu thö haún laø chæ muoán 
nhaéc laïi vieäc laøm “khoâng phaûi” tröôùc ñoù cuûa chính oâng ta, cuõng laø ñeå ngaàm toû 
raèng mình bieát ruùt kinh nghieäm trong caùch ñoái nhaân xöû theá. Sau khi ñaùnh cöôùp 
ñöôïc nöôùc ta, ñaët thaønh quaän Giao Chæ, Minh Thaønh Toå lieàn cho Buøi Baù Kyø 
trôû veà nhaän quan töôùc (Ñaïi Vieät söû kyù toaøn thö noùi laø Buøi Baù Kyø ñi theo trong 
ñoaøn quaân cuûa Tröông Phuï vaø khi Phuï ñaõ chieám xong An Nam thì ban cho Kyø 
chöùc Höõu tham nghò chöù khoâng phaûi Taû höõu tham chính). Nhöng cuõng chaúng 
ñöôïc laâu. Ñeán thaùng Möôøi, Kyø laïi bò baét veà Kim Laêng vì baûn taâm Kyø chæ muoán 
khoâi phuïc laïi ngai vaøng cho con chaùu nhaø Traàn, maø Minh Thaønh Toå thì ñaâu coù 
muoán. Kyø laø naïn nhaân cuûa moät ñaàu oùc ngu trung ñeán luù laãn, caû tin vaøo buïng daï 
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thaät thaø cuûa “nöôùc meï Ñaïi Haùn”, coù bieát ñaâu baûn chaát chuùng vaãn laø lang soùi töø 
nghìn muoân ñôøi nay (xem tieáp Ñaïi Vieät söû kyù toaøn thö, Baûn kyû, Q. 9, Haäu Traàn 
kyû, tôø 8b-9a). 

Toâi ñaõ giaûi trình xong baáy nhieâu baên khoaên trong baøi vieát cuûa hoïc giaû Hoà 
Baïch Thaûo, nghó coù theå chaám döùt ñöôïc ôû ñaây. Nhöng roài ñoïc kyõ laïi Vieät kieäu 
thö vaø ñoái chieáu vôùi Minh Thaùi Toâng thöïc luïc phaàn do oâng Thaûo dòch, theo tinh 
thaàn “yù taïi ngoân ngoaïi” maø suy ngaãm, thì caûm thaáy baên khoaên cuûa oâng hình 
nhö vaãn coøn, vaø choã “toàn ñoïng” khoâng noùi ra naøy môùi laø ñieàu trôû traên then choát 
nhaát. Vaäy neân laïi ñaønh phaûi coá gaéng môû roäng vieäc khaûo saùt vaên baûn theâm moät 
vaøi ñieåm, may ra coù theå cuøng “giaûi toûa” ñöôïc chaêng. Vaán ñeà laø taïi sao trong 
Vieät kieäu thö coù hai ñaïo saéc cuûa Minh Thaønh Toå haï leänh cho quaân lính phaûi 
ñoát phaù taïi choã saùch vôû, bi kyù cuûa An Nam, theá maø Minh Thaùi Toâng thöïc 
luïc laïi ghi moät ñaïo saéc khaùc, vôùi lôøi caên daën raát... löông thieän, gaàn nhö baùc boû 
yù töù cuûa hai ñaïo saéc kia: thu hoài saùch thì cöù thu hoài song ñöøng ñoát. OÂng Hoà 
Baïch Thaûo dòch lôøi vaên saéc chæ aáy: “Ngaøy 2 thaùng Baûy nhuaän naêm Vónh Laïc 
thöù 4 (15/8/1406): saéc duï quan Toång binh chinh thaûo An Nam Thaønh quoác coâng 
Chu Naêng: “quaân vaøo An Nam, phaøm tòch thu ñöôïc thö tòch, baûn ñoà, ñeàu khoâng 
ñöôïc huûy” (永乐四年闰七月戊午。己未敕征讨安南總兵官成国公朱能等曰師入安南下郡

邑凡得文籍圖志皆勿毁.) (Minh thöïc luïc V, II, tr. 835; Thaùi Toâng thöïc luïc Q. 57, 
tr. 1a) (Minh thöïc luïc - Quan heä Trung Quoác-Vieät Nam theá kyû XIV-XVII, Taäp 
I, Sñd, tr. 231 vaø 611). 

Chính toâi cuõng laáy laøm ngaïc nhieân. Giaûi thích theo kieåu ñoå loãi cho söû quan 
thieân trieàu ñaõ che giaáu choã voâ cuøng “nhaïy caûm” trong haønh vi taøn baïo vöôït quaù 
giôùi haïn cho pheùp - caû veà uy vaø ñöùc - cuûa ñaáng quaân vöông thì hôïp lyù quaù, nhöng 
chöa chaéc trong thaúm saâu cuûa taâm thöùc ngöôøi ñoïc hieän ñaïi ñaõ deã chaáp nhaän, vì 
coøn ñaïo saéc ra leänh “ñöøng ñoát” naèm töø laâu trong Minh thöïc luïc, söû quan laøm sao 
maø bòa ñöôïc? Ñoù laø lyù do khieán toâi phaûi ñaùnh ñöôøng ñi tìm ñoïc laïi Vieät kieäu thö 
ñuùng baûn cuûa Vieãn Ñoâng baùc coå Phaùp xöa. Sau moät ngaøy raø ñi soaùt laïi, ñaùp soá 
baát ngôø ñaõ tìm ra. Noù ñaây roài. Thì ra chaúng ôû ñaâu xa, ñoù laø ñieàu thöù hai trong 
maät chæ 10 ñieàu gôûi vieân töôùng Toång chæ huy quaân ñoäi Chu Naêng maø ñieàu thöù 
ba tieáp theo sau, laø haï leänh phaûi ñoát phaù cho baèng heát saùch vôû, bi kyù cuûa ngöôøi 
Vieät. Nhöng caùi ñieàu thöù hai cheùp trong Vieät kieäu thö daøi hôn vaø chi tieát hôn 
ñaïo saéc ghi trong Minh thöïc luïc, chöùng toû söï “löôïc goïn” cuûa söû quan döôùi tröôùng 
Minh Thaønh Toå laø caû moät ngheä thuaät heát söùc taøi tình. Nguyeân vaên vaø baûn dòch 
trong Vieät kieäu thö: “Binh lính vaøo An Nam, phaøm thö tòch ghi cheùp nhöõng thöù 
taøng tröõ trong kho taøng chöùa cuûa caûi, kho thoùc gaïo, cuøng vôùi soå ghi hoä khaåu, 
thueá maù, binh bò cuûa nöôùc, baûn ñoà caùc quaän aáp, thì ñeàu giao cho Thöôïng thö Löu 
Tuaán naém giöõ, caùc ngöôi chæ caàn naém ñöôïc ñaïi khaùi [laø ñuû]” (兵[入]安南. 凡其府庫

商廩所儲. 及戶口國賦甲兵籍冊. 郡邑圖誌並令尚書劉 掌之爾總其大概. Vieät kieäu thö, 
Q. 2, tôø 17a, kyù hieäu Thö vieän Vieän Thoâng tin Khoa hoïc Xaõ hoäi HV.000276). 
Theá ñaáy. Maáy chöõ “baûn ñoà quaän aáp” ñuùng laø caùi “chìa khoùa” ñeå ta laàn ra goác 
gaùc thoáng nhaát giöõa hai vaên baûn hieän toàn coù lôøi leõ ít nhieàu so le nhau vaø cheùp 
ôû hai cuoán saùch töôûng chöøng caùch bieät veà ñaúng caáp trong thö khoá. Taát nhieân, 
nhöõng “thö tòch bieân cheùp cuûa caûi, luùa gaïo tích tröõ trong kho nhaø nöôùc, nhöõng 
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soå hoä khaåu, soå ghi binh khí vaø ñoà baûn töøng quaän huyeän, laøng xaõ” thì Hoaøng ñeá 
nhaø Minh daïi gì maø cho ñoát ñi chöù. Phaûi giöõ laïi vaø giao cho moät vò Thöôïng thö 
coù hoïc chöù khoâng giao cho ñaùm voõ bieàn, ñeå coøn “khai thaùc” chuùng, nhaèm phuïc 
vuï coâng cuoäc ñoâ hoä maø töø Yeân Kinh oâng vua Minh ñaõ saép ñaët vieäc naøo ra vieäc 
aáy. Tæ mæ, caån thaän, vaø cuõng gôùm gheâ thay!

Chaúng bieát söï giaûi trình nhö theá ñaõ laøm hoïc giaû Hoà Baïch Thaûo haøi loøng 
hay chöa, hay oâng vaãn coøn nöûa tin nöûa ngôø. Nöûa tin nöûa ngôø cuõng phaûi. Hai ñaïo 
saéc duï bí maät cuûa Minh Thaønh Toå baét phaûi ñoát phaù heát thaûy saùch vôû, bi kyù cuûa 
ngöôøi Vieät laø söï kieän ñoäng trôøi, ai ñoïc ñeán maø chaúng bò “soác”. Ngöôøi Vieät Nam 
hieåu bieát nhö hoïc giaû Hoà Baïch Thaûo ñaõ ñaønh, trí thöùc Trung Hoa laïi caøng soác 
naëng. Nhöng heã ai coù chuùt löông tri taát cuõng seõ hieåu, phuû ñònh deã daõi hai ñaïo 
saéc naøy thì laïi caøng khoâng oån; chuùng ñaõ ñöôïc ghi vaøo saùch cuûa moät nhaø khoa 
baûng thôøi Minh, laïi ñaõ ñöôïc hoïc giôùi Trung Quoác xaùc nhaän laø saùch coù giaù trò, 
ngöôøi bieân soaïn khoâng tuøy tieän laáy ôû “ñaàu ñöôøng xoù chôï” ñem vaøo. Vì theá, moät 
hoïc giaû ñöông ñaïi Trung Quoác, Phoù nghieân cöùu vieân Traàn Vaên 陈文 ôû Sôû Nghieân 
cöùu Ñoâng Nam AÙ Tröôøng Ñaïi hoïc Kî Nam, trong baøi Thöû baøn veà chính saùch 
vaên hoùa giaùo duïc cuûa nhaø Minh taïi quaän Giao Chæ vaø aûnh höôûng cuûa noù (Thí 
luaän Minh trieàu taïi Giao Chæ quaän ñích vaên giaùo chính saùch caäp kyø aûnh höôûng 
试论明朝在交阯郡的文教政策及其影响), ñaêng treân taïp chí Trung Quoác bieân cöông 
söû ñòa nghieân cöùu 中国边疆史地研究, Q. 18, Kyø thöù 2, thaùng 6/2008, tuy ñaõ vaän 
duïng nhieàu daãn chöùng trong Minh thöïc luïc ñeå ca ngôïi Minh Thaønh Toå töøng 
thöïc thi nhöõng chuû tröông thieát ñaùng, ñem laïi cho Giao Chæ moät söï giaùo hoùa toát 
ñeïp veà nhieàu phöông dieän, song ñeán phaàn keát vaãn phaûi leân aùn oâng ta “ñöa ra 
chính saùch ñoàng hoùa quaù khích laøm cho daân Giao Chæ baát maõn vaø phaûn khaùng”. 
Vaø thaät khoâng ngôø, taùc giaû cuõng ñaõ phaûi thöøa nhaän hai ñaïo saéc trong Vieät kieäu 
thö maø toâi töøng coâng boá tröôùc ñaáy ñuùng 41 naêm laø vaên lieäu khoâng theå phaûn 
baùc, daãu raèng cuoái cuøng vaãn coá gôõ toäi cho haønh vi cuûa “nöôùc meï” baèng caùch tìm 
“phaûn chöùng” trong saùch vôû cuûa Vieät Nam: 

“Nhaø Minh cho tìm baét caùc loaïi nhaân taøi cuûa Giao Chæ ñem veà Nam Kinh 
vaø Baéc Kinh ñeå sai khieán, nhöõng coâng vieäc lao dòch treân con ñöôøng daøi taát 
nhieân daãn ñeán laøm cho nhaân daân Giao Chæ baát maõn. Moät maët, soá lôùn thôï thuû 
coâng Giao Chæ cuøng vôùi gia thuoäc cuûa hoï bò baét veà nöôùc [Trung Quoác] ñeå laøm 
vieäc xaây döïng caùc loaïi coâng trình thoå moäc, nhìn trong ngaén haïn thì roõ raøng baát 
lôïi cho söï phaùt trieån thuû coâng nghieäp cuûa Giao Chæ. Maët khaùc, ñoái vôùi vieäc ñaïi 
quaân [Trung Hoa] aùp saùt bieân giôùi tìm choïn baét ngöôøi ñeàu laø nhöõng vieäc tröng 
taäp hoï ñi xa, chaúng coù moät ai mong muoán, neân ngöôøi Giao Chæ hoaëc boû troán, 
hoaëc choáng ñoái laïi. Nguyeãn Hoàn [Traõi] sau khi thaân phuï laø Nguyeãn Phi Khanh 
bò baét veà Nam Kinh, ngaøy ñeâm nghó caùch baùo thuø, veà sau tìm ñeán Leâ Lôïi daâng 
“Bình Ngoâ ñaïi caùo” [“Bình Ngoâ saùch”], ñöôïc duøng laøm tham möu, trôû thaønh vò 
coâng thaàn khai quoác cuûa trieàu nhaø Leâ. Khi nhaø Minh môû khoa thi choïn keû só 
ôû Giao Chæ thì “ñaùm hoïc troø ñeàu laån traùnh khoâng ra öùng thí” (Phan Huy Chuù 
[Vieät Nam], Lòch trieàu hieán chöông loaïi chí, Q. 26, “Khoa muïc chí”, baûn sao ôû 
Vieän Haùn Noâm, kyù hieäu A.50/3). Khi moät neàn vaên hoùa daân toäc chòu moät cuù soác 
töø vaên hoùa beân ngoaøi taát nhieân seõ thu nhaän vaøo mình moät thaùi ñoä aùp cheá ngang 
ngöôïc. Caên cöù vaøo ghi cheùp cuûa saùch Vieät kieäu thö, thaùng Baûy nhuaän nieân hieäu 
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Vónh Laïc thöù 4 (1406), vaøo thôøi gian Chu Naêng ñem quaân sang xaâm löôïc An 
Nam, Minh Thaønh Toå ra leänh cho quaân ñoäi, sau khi ñaõ ñaùnh vaøo An Nam roài, 
“tröø caùc saùch kinh, Ñaïo giaùo, Phaät giaùo ra thì khoâng thieâu huûy, heát thaûy saùch 
vôû vaên töï cho ñeán saùch ghi cheùp leã tuïc, saùch daïy treû con, nhö loaïi saùch coù caâu 
“Thöôïng ñaïi nhaân Khöu aát dó”, moät maûnh moät chöõ ñeàu phaûi tieâu huûy heát. Khaép 
trong nöôùc aáy phaøm nhöõng nôi di tích coù bia do Trung Quoác döïng thì giöõ laïi, 
coøn caùc bia do An Nam döïng thì phaù huûy heát, moät chöõ chôù ñeå coøn” (Lyù Vaên 
Phöôïng [Minh], Vieät kieäu thö, Quyeån 2, tr. 695). Ñeán ngaøy 21 thaùng Naêm nieân 
hieäu Vónh Laïc thöù 5 (1407), Minh Thaønh Toå laïi moät laàn nöõa ra leänh cho Tröông 
Phuï “heã baét gaëp moät thöù gì thuoäc veà vaên töï ôû xöù aáy thì phaûi cho ñoát phaù laäp töùc, 
khoâng ñöôïc giöõ laïi” (Lyù Vaên Phöôïng [Minh], Vieät kieäu thö, Quyeån 2, tr. 798). 
Coøn nhö quaân ñoäi nhaø Minh taïi An Nam coù chaáp haønh tuyeät ñoái leänh chæ cuûa 
Minh Thaønh Toå hay khoâng, thì chöa thaáy söû saùch [nhaø Minh] noùi ñeán, nhöng 
söû Vieät laïi coù ghi vieäc nhaø Minh cho söu taàm saùch ôû quaän Giao Chæ: thaùng Baûy 
naêm 1418 “nhaø Minh sai Haønh nhaân Haï Thanh, Tieán só Haï Thì sang laáy saùch 
ghi söï tích coå kim cuûa nöôùc ta mang veà” (Traàn Vaên Vi [Vieät Nam], Leâ söû toaûn 
yeáu, Q. 1, baûn sao taïi Thö vieän Vieän Haùn Noâm, kyù hieäu VHv.1452/2); “Thô ca, 
saùch vôû, baûn ñoà, thö tòch cuûa nöôùc ta töø thôøi Traàn trôû veà tröôùc, heát thaûy ñeàu 
[bò ngöôøi Minh] thu thaäp maø ñöa veà Kim Laêng” (Hoaøng Cao Khaûi [Vieät Nam], 
Vieät söû yeáu, Q. 2, khaéc baûn trong naêm Giaùp Daàn nieân hieäu Duy Taân cuûa Vieät 
Nam). Ñieàu ñoù ñaõ noùi leân raèng meänh leänh ñoát phaù thö tòch cuûa Minh Thaønh 
Toå ñeàu chöa ñöôïc [quaân lính] chaáp haønh. Tuy vaäy, chính saùch ñoàng hoùa baèng 
vieäc thu thaäp heát saùch vôû, baûn ñoà ñeå thay vaøo ñoù caùc saùch kinh ñieån Nho gia, 
vaø caùc saùch luaân lyù cöông thöôøng [cuûa Trung Quoác] taát nhieân cuõng daãn ñeán söï 
phaûn caûm cuûa nhaân daân Giao Chæ”.(15) 

Khoûi caàn baøn vieäc Traàn Vaên phaûi möôïn lôøi moät ngöôøi Vieät soáng ôû theá kyû 
XX laø Hoaøng Cao Khaûi ñeå bieän baùc raèng leänh chæ cuûa Minh Thaønh Toå ôû theá kyû 
XV ñaõ khoâng ñöôïc quaân lính döôùi tröôùng oâng ta raêm raép thöïc hieän laø yeáu ôùt 
göôïng gaïo ñeán ñaâu. Neáu saùch vôû cuûa Vieät Nam ñöôïc taäp trung heát veà Kim Laêng 
thì vì sao cho ñeán nay giôùi nghieân cöùu chuùng ta ñaõ boû bao nhieâu coâng söùc luïc 
tìm trong caùc taøng thö Trung Hoa maø chaúng ñaâu coøn taêm boùng, ngoaïi tröø moät 
cuoán Ñaïi Vieät söû löôïc? Ngöôøi vieát baøi naøy coøn nhôù vaøo naêm 2001, coù dòp sang 
Ñaïi hoïc Massachusetts ôû thaønh phoá Boston, Hoa Kyø coâng taùc, nhieàu laàn gheù 
thaêm Thö vieän Yenching Harvard laø nôi taøng tröõ raát nhieàu saùch Trung Quoác vaø 
caùc nöôùc AÙ Ñoâng. Moät laàn tìm ra moät cuoán Tieàu AÅn thi taäp 樵隱詩集 loøng möøng 
khaáp khôûi, töôûng ñaõ gaëp laïi ñöôïc moät baùu vaät cuûa nhaø thô Chu An thôøi Traàn. 
Naøo hay môû ra ñoïc môùi chöng höûng, bieát ñoù laø moät oâng Tieàu AÅn ngöôøi Trieàu 
Tieân thuôû nöôùc Trieàu Tieân coøn duøng chöõ Haùn. Daãu sao, caùi hay cuûa hoïc giaû Traàn 
Vaên laø ñaõ bieát thöøa nhaän leänh chæ cuûa Minh Thaønh Toå laø vaên baûn coù thöïc 
chöù khoâng daùm soã saøng choái boû. Traàn Vaên laáy khaù nhieàu daãn chöùng trong Minh 
Thaùi Toâng thöïc luïc maø khoâng heà duøng ñeán ñaïo saéc cheùp vieäc Minh Thaønh Toå 
ra leänh khoâng ñöôïc phaù huûy thö tòch vaø ñoà baûn quaän huyeän cuûa Giao Chæ, nhö 
treân ñaõ nhaéc, ñeå baùc boû hai ñaïo saéc cuûa Vieät kieäu thö. YÙ haún oâng ta cuõng bieát 
söû quan nhaø Minh ngoài trong cung ñình ñeå soaïn ra Minh thöïc luïc laø ñaõ phaûi 
thoâng qua raát nhieàu “boä loïc” ñeå loaïi ñi voâ vaøn chaát lieäu quyù giaù maø ñöông thôøi 
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coi laø “soáng sít” khoâng ñaùng toàn löu, neân neáu ñem noù ñoï vôùi Vieät kieäu thö thì seõ 
khoâng traùnh khoûi bò nhöõng ngöôøi hieåu bieát ôû taàm chuyeân gia nhö nhaø thö muïc 
hoïc Tröông Tuù Daân cheâ cöôøi, nhaïo baùng.

Trôû laïi vôùi hoïc giaû Hoà Baïch Thaûo, xin boäc baïch vôùi oâng, Vieät kieäu thö theo 
toâi, cuõng chæ tin ñöôïc ôû moät soá chöông muïc naøo ñaáy, nhaát laø phaàn thu thaäp 
chieáu saéc cuûa nhaø Minh. Ñoù laø taøi lieäu soáng, ñöôïc lieät nhaäp vaøo saùch moät caùch 
töông ñoái nguyeân veïn vaø heä thoáng. Coøn nhö vieäc mieâu thuaät, phaåm bình veà ñaát 
nöôùc, con ngöôøi, phong tuïc Vieät Nam, thì con maét Lyù Vaên Phöôïng töø beân ngoaøi 
nhìn vaøo, töø quan ñieåm cuûa moät ngöôøi coi ñaát Vieät chæ laø caùi goø hoang, duø taøi 
gioûi vaø khaùch quan ñeán ñaâu cuõng laøm sao traùnh khoûi thieáu soùt vaø leäch laïc. Xin 
laáy caâu cuûa Maïnh Töû maø toâi haèng taâm nieäm ñeå laøm lôøi keát thuùc: “Tin heát vaøo 
saùch thì chaúng baèng khoâng coù saùch” (Taän tín thö taéc baát nhö voâ thö).

	 Haø Noäi, 5/10/2013
	 N H C
CHUÙ THÍCH
(1)		 换言之, 史官当中固不乏优秀的史家, 而优秀的史家则并非都是史官. 因此要全面认识中国古代的史学, 

还必须充分认识到历代都有很多并非身为史官的史家所作出的杰出贡献. 他们的业绩, 有不少是历代史

官所不及的. Xem http://hanyu.iciba.com/wiki/395725.shtml)
(2)		 文鳳此期間參說了許多有關安南的史料, 從而為他編瀉 “越嶠書” 打下了堅實的基礎. 其著作 “越嶠書” 亦

當編于此期間. Xem: baidu.com →[doc 格式] 明代宜山李文凤生平及其著作考 - 豆丁网.
(3)		 “越嶠書” 因其史書性質使它具有較高的歷史, 文獻价值. 尤其書中所收明代安南史料, 極為詳備, 可以補 “

明史. 安南傳” 之缺. 可以說 “越嶠書” 是研究越南歷史及中越關系史的重要參考著作. Xem: baidu.com 
→[doc 格式] 明代宜山李文凤生平及其著作考 - 豆丁网.

(4)		 內容豐富, 所收明代安南史料極為祥備, 可補 “明史. 安南傳” 之缺. 永樂平交所頒機密敕諭多為 “明太宗

實錄”, 所未載, 尤可珍贵, 為研究安南史最重要之參考書. Xem: An Nam thö muïc ñeà yeáu thaäp nhaát 
chuûng 安南书目提要十一種, “中国东南亚研究会通讯”, 1996, (1, 2), tr. 45. Coù theå ñoïc töø http://
www1.ihns.ac.cn/members/hanqi/zhangxiumin/3.sino-vietnamese.htm

(5)		 该书所记安南事迹, 内容与黎崱所著 “安南志略” 大多相同, 但增加了明朝初年到嘉靖年间的事迹, 永乐

年间平定交阯所颁机密赦 [nguyeân baûn cuûa Luuchicuong vieát nhaàm, ñaây phaûi laø chöõ 敕 saéc]
谕, 在明朝 “太宗实录” 中很多都没有记载, 在 “越峤书” 可查到不少. Xem: http://bbs.gxsd.com.cn/
archiver/?tid-413364.html

(6)		 “安南志略” 与 “越峤书” 关于安南风俗部分, 描述几乎一模一样, 但两者不同处最有意思. 如, 李文凤加进

的内容是安南人保存了夷地风俗, 虽然他们不耻, 仍敢跟中国比较. 他还强调安南的婚礼很自由, 由年轻

人自己安排. 其中士族的婚嫁一般在春天时决定, 媒人上女方家问一声, 如答应就算成了, 送的财物从百

到千. 在平民眼里, 整百的数字为吉祥数, 至于送多送少不太讲究. 海上人家的女孩, 从农历正月到三月, 
结伴到野外放歌. 附近的成年男子也邀同伴前往对歌, 如果一来二往唱出感情,便可结合. 还有人因此成

为王妃. Xem: http://ngzb.gxnews.com.cn/html/2009-07/25/content_265596.htm
(7)		 比者賊臣黎季犛及子蒼弑其國主. 戕及闔家.毒痛生民. 怨聲戴路. 詭易姓名為胡一元. 子為胡 . 隱蔽其

實. 詭稱陳甥言陳氏絕嗣. 請求襲爵. 朕念國人無統. 聽允所云. 幸成奸謀. 肆無忌憚. 自謂聖優三皇。德高

五帝. 以文武為不足法. 周孔為不足僭. 國號曰大虞. 紀年元聖. 自稱兩宮皇帝. 冒用朝廷禮儀. (Minh thöïc 
luïc, V, 11, tr. 943; Thaùi Toâng thöïc luïc, Q. 68, tr. 1a). Baûn dòch vaø baûn Haùn vaên ñeàu theo Hoà 
Baïch Thaûo, Minh thöïc luïc - Quan heä Trung Quoác-Vieät Nam theá kyû XIV-XVII, Taäp I, Nxb Haø 
Noäi, 2010, tr. 256-257 vaø tr. 667.

(8)		 Trong vaên baûn in treân trang maïng Dieãn ñaøn vaø BVN chuùng toâi ñaõ phieân aâm chöõ naøy laø Ñeâ  
döïa theo baûn Minh Thaùi Toâng thöïc luïc cuûa oâng Hoà Baïch Thaûo, nhöng BBT taïp chí Nghieân cöùu 
vaø Phaùt trieån khi ñoái chieáu vôùi trang aûnh Vieät kieäu thö taïi Thö vieän Khoa hoïc Xaõ hoäi ñính keøm 
trong baøi, ñaõ gôïi yù vôùi chuùng toâi coù leõ laø chöõ Lieâm 奩 vieát thaùu. Caân nhaéc thaáy hôïp lyù hôn, vì 
theá trong laàn in naøy xin söûa laïi laø Lieâm.
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(9)	 比者其臣黎季釐黎蒼. 久蓄虎狼之心. 竟爲呑噬之擧. 殺其國王. 戕其本宗. 覃被陪臣. 重罹慘酷. 掊克殺戮. 
毒痛生民. 雞犬弗寧. 怨聲載路. 狐疑狙伏. 鼠黠狼貪. 詭易姓名. 爲胡一元. 子爲胡奩. 隱蔽其實. 矯稱陳
甥. 誑言陳氏絶嗣. 請紹襲王. 朕思國人無所統屬. 不逆其詐. 聽允所云. 倖成奸譎之謀. 輒肆跳梁之志. 全
無忌憚. 靡所不爲. 自以爲道優於三王. 德高於五帝. 以禹湯文武爲不足法. 周公孔子爲不足師. 毁孟子爲
盜儒. 謗周程張朱爲剽竊. 欺聖欺天. 無倫無理. 僭國號曰大虞. 竊紀年曰紹聖. 稱爲兩宮皇帝. 冒用朝廷禮
儀. (Vieät kieäu thö, Q. 2, tôø 27b, kyù hieäu Thö vieän Vieän Thoâng tin khoa hoïc Xaõ hoäi: HV.000276). 

	 Vieät kieäu thö goàm 6 taäp, voán tröôùc mang kyù hieäu 1731, gaàn ñaây Thö vieän Vieän Thoâng tin Khoa 
hoïc Xaõ hoäi ñaõ ñoåi thaønh HV.000276 - HV.000281. Cuõng xin ñính chính: Trong naêm 1972, laàn 
ñaàu tìm ra cuoán saùch naøy vaø ñoïc noù trong khoâng khí ñang saép phaûi sô taùn vì Myõ neùm bom trôû 
laïi mieàn Baéc, toâi ñaõ ñoïc trong taâm theá voäi vaøng ñeå veà nhaø goùi buoäc ñoà ñaïc ñi ngay trong ngaøy 
hoâm sau, neân ghi nhaàm soá quyeån cuûa moät ít trích ñoaïn maø mình cheùp ñöôïc baáy giôø. Vaøo 
naêm 2001, laïi tham khaûo ñöôïc baûn in aán aûnh cuûa Teà Loã thö xaõ (1996) ôû Thö vieän Yenching 
Harvard (Hoa Kyø), neân vieäc ñoái chieáu giöõa hai baûn laøm cho caùch ghi soá trang trong caùc baøi 
ñaêng treân Dieãn ñaøn vaø treân BVN, ñaõ daãn, caøng sai laïc. Nay BBT taïp chí Dieãn ñaøn cuõng nhö 
trang BVN ñaõ giuùp toâi söûa laïi caùc soá trang trong baøi vieát aáy (xin xem: http://www.diendan.org/
phe-binh-nghien-cuu/thu-doan-tieu-diet-tan-goc-van-hoa-viet-nam-cua-minh-thanh-to-1), döïa 
theo moät baûn laø baûn cuûa Tröôøng Vieãn Ñoâng baùc coå Phaùp cuõ cho thoáng nhaát. Xin traân troïng 
caùm ôn hai tôø baùo maïng vaø chaân thaønh caùo loãi cuøng baïn ñoïc.

(10)		 Trong baûn aán aûnh Vieät kieäu thö cuûa Teà Loã thö xaõ, 1996, chöõ Lieâm trong teân Hoà Lieâm ñöôïc chua 
theâm moät chöõ khaùc beân caïnh, xem kyõ vaãân laø moät chöõ. (Xem nguyeân vaên cuoái phaàn chuù thích).

(11)		 比者賊臣黎季釐子黎蒼. 久蓄虎狼之心. 竟爲呑噬之擧. 殺其國主. 戕及闔宗. 覃被[彼]陪臣重罹其慘. 
掊克殺戮. 毒痡生民. 雞犬不寧. 怨聲載路. 狐疑狙狡. 鼠黠狼貪. 詭易姓名爲胡一元. 子爲胡夽. 隱蔽其
實. 矯稱陳甥. 誑言陳氏絶嗣. 請求紹襲王封. 朕念國人無所統屬. 不逆其詐.聽允所云. 倖成奸譎之謀. 
輒肆跳梁之志. 專無忌憚. 靡慝不爲. 自以爲聖優於三皇. 德高於五帝. 以文武爲不足法. 下周孔爲不足師. 
毁孟子爲盜儒. 謗程朱爲剽竊. 欺聖欺天. 無倫無理. 僭國號曰大虞. 竊紀年曰紹聖. 稱爲兩宮皇帝. 冒用
朝廷禮儀. Xem: http://sillok.history.go.kr/inspection/inspection.jsp?mTree=0&id=kca. Caùc vaên 
baûn trích Trieàu Tieân thöïc luïc trong baøi naøy do Thaïc só Traàn Quang Ñöùc, Vieän Vaên hoïc chæ giuùp. 
Nhaân ñaây xin baøy toû lôøi caûm ôn. Caùch tra tìm Trieàu Tieân thöïc luïc nhö sau: baám vaøo ñöôøng link 
ñaõ noùi; baám tieáp vaøo hai chöõ: 원문; baám tieáp vaøo 太宗實錄 töùc 太宗恭定大王實錄; baám tieáp vaøo 
七年五月一日 seõ ra ñöôøng link: ○ 내사정승과행인풍근이가지고온안남을평정했다는조서; baám vaøo ñoù 
ta coù vaên baûn muoán tìm.

(12)		 甲寅朔/內史鄭昇、行人馮謹, 齎平安南詔來,結山棚, 陳百戲, 上率百官具朝服, 迎于盤松亭. 前導至景福
宮, 使臣宣詔, 命鄭矩以鄕音, 曺正以漢音讀. Trieàu Tieân thöïc luïc, Tlñd.

(13)		 Nhöng cuõng coù theå “Chieáu baù caùo thieân haï bình xong Giao Chæ” ñöôïc ban boá taïi An Nam 
ñuùng vaøo ngaøy 1 thaùng Ba nhö trong Vieät kieäu thö, bôûi neáu caên cöù vaøo ñaïo saéc ñeà ngaøy 15 
thaùng Hai cheùp ngay saùt tröôùc baøi Chieáu thì coù veû Minh Thaønh Toå raát soát ruoät muoán tuyeân boá 
ñaùnh xong Giao Chæ sôùm, duø vaãn coøn taøn binh chöa giaûi quyeát ñöôïc treân chieán tröôøng, hoaëc 
giaû do bò hoái thuùc, Tröông Phuï ñaõ taâu caùo veà trieàu khoâng chính xaùc thôøi gian ñaùnh xong An 
Nam: “Ngaøy 15 thaùng Hai nieân hieäu Vónh Laïc thöù naêm (1407), saéc cho quan Toång binh chinh 
di höõu phoù töôùng quaân Taân Thaønh haàu Tröông Phuï, Höõu Tham töôùng Vaân Döông baù Traàn 
Huùc, Binh Boä Thöôïng thö Löu Tuaán bieát: Tröôùc ñaây ñaõ saéc cho caùc ngöôi ñem quaân thaéng 
traän trôû veà trong thaùng Hai, nay Taêng Nhaät Chöông veà taâu raèng taøn ñaûng cuûa giaëc coøn chöa 
dieät heát, muoán ñaïi quaân ñoùng laïi. Laïi noùi Giao Chæ khoâng coù dòch beänh, coøn maáy nôi Khöu 
OÂn, Long Chaâu thì dòch beänh, möa baõo ñang hoaønh haønh. Caùc ngöôøi neân nghò baøn töôøng 
taän, lo vieäc thoûa ñaùng, coù theå ñöa quaân veà thì ñöa quaân veà, coøn neáu chöa ñöa quaân veà ñöôïc 
maø laïi khoâng coù dòch beänh, thì choïn maûnh ñaát treân cao höôùng veà phía maët trôøi cho quaân lính 
laøm doanh traïi, thì traêm beänh seõ khoâng phaùt taùc. Laïi caøng neân giöõ gìn ñeà phoøng thaät nghieâm 
moái lo ñoät kích cuûa luõ lôïn hung aùc. Coát baét ñöôïc teân caàm ñaàu, queùt saïch dö ñaûng thaân thích 
cuûa giaëc Leâ [Quyù Ly], coøn nhöõng keû thaân thích cuûa dö ñaûng chuùng ñeán haøng thì cho ñöa veà 
kinh ñoâ, traãm seõ phuû duï chuùng. Neáu ñôïi ñeán thaùng Möôøi môùi ruùt quaân thì ngöôøi Giao Chæ bò 
khoán quaãn bôûi söï taøn ngöôïc cuûa giaëc Leâ laâu quaù, ñaïo cai trò vaø voã veà taát phaûi quang minh ôû 
choã phaûi vöøa khoan vöøa maõnh. Vì theá ban saéc chæ naøy” (永樂五年二月十五日敕總兵官征夷右副

將軍新城侯張輔. 右參將雲陽伯陳旭. 兵部尚書劉 . 前着敕爾於二月中班師今曾日彰來奏賊之殘黨尚未

盡滅欲大軍鎮守. 且言交阯無瘴癘。 丘溫龍州數處此時瘴癘雨澇正作. 爾等宜詳審會議度事相機. 可班
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Vieät kieäu thö, baûn cuûa Teà Loã thö xaõ. 
Chöõ Lieâm laø chöõ thöù 3 döôùi leân, 

ôû doøng thöù 4 töø phaûi sang.

師即班師. 如未可班師果無瘴癘則擇高元向陽之地屯營駐兵則百疾不作. 尤須嚴固守備防殘孽豕突之患. 
渠魁務在得獲. 黎賊親戚餘黨務盡掃除. 其親戚餘黨有來投降者遣送赴京朕撫慰之. 俟十月班師交人為黎

賊困虐已久. 撫治之道必光寬恤. 故敕. Vieät kieäu thö, Q. 2 tôø 27a, kyù hieäu Thö vieän Vieän Thoâng tin 
khoa hoïc Xaõ hoäi HV.000276). (Xem nguyeân vaên cuoái phaàn chuù thích).

(14)		 伯耆本陳渴真黨. 稱南朝忠義臣. 出亡明國. 會見偽陳王添平先到. 明人問識否. 伯耆以不知對. 及明人送

添平還國. 問合用幾多人. 添平曰. 不過數千. 到彼則人自服. 伯耆曰不可. 明帝怒. 廢伯耆陝西甘肅安置. 
及添平敗召伯耆還. 敕賜諄諄以立陳氏. Ñaïi Vieät söû kyù toaøn thö, Baûn kyû, Q. 9, Haäu Traàn kyû, tôø 8b.

(15)		 明朝从交阯搜罗各色人才,送到南、北京师叙用,长途跋涉的劳役必然引起交阯人民的不满.一方面, 
大量的交阯工匠及其家小被送到内地从事各项工程建设 ,在短期内对交阯手工业的发展

无疑是不利的 .另一方面 ,面对大军压境的搜访选送 ,那些不愿意被征召的交阯人或躲藏起

来 ,起来抗明 .阮俒 [廌 ]在父亲阮飞卿被明军俘回南京后 ,日夜思虑复仇 ,后向黎利献 “平吴大

诰 ” ,被用为参谋 ,成为黎朝的开国功臣 .明朝在交阯开科取士 , “士皆隐避不应 ” .( [越 ]潘辉注 :
“历朝宪章类志 ”卷26“科目志 ”,越南汉喃研究院藏手抄本 ,编号A.50/3).当一种民族文化在受到

外来文化冲击时 ,必然会采取顽强抑制的态度 .据 “越峤书 ”载 ,永乐四年 (1406)闰七月 ,在朱能率

军出征安南时 ,明成祖就令军队攻入安南后 ,“除释道经板经文不毁外 ,一切书板文字以至礼俗

童蒙所习 ,如上大人丘乙巳之类 ,片纸只字悉皆毁之 .其境内凡有古昔中国所立碑刻则存之 ,但
是安南所立者 ,悉坏之 ,一字勿存 ”.([明 ]李文凤 :“越峤书 ”卷2,第695页 ).永乐五年 (1407)五月二

十一日明成祖再次下令张辅 ,“遇彼处所有一应文字 ,即使焚毁 ,毋得存留 ”.([明 ]李文凤 :“越峤书 ” 
卷2,第708页).至于明朝军队在安南是否完全执行明成祖的指令,尚未查到有史书记载.而越史则记

载明朝在交阯郡搜集书籍之事 ,1418年七月 ,“明遣行人夏清、进士夏时 ,来取我国古今事迹志书 . 
([越]陈文为: “黎史纂要” 卷1, 越南汉喃研究院藏抄本, 编号: VHv.1452/2) “我国自诗书图籍, 悉收而送

之金陵.” ([越]黄高启: “越史要” 卷2, 越南维新甲寅年刻本), 说明明成祖烧毁安南图书的命令并未执行, 
但这种收集当地图书, 代之以儒家经典和封建伦理纲常书籍的同化政策, 也必然引起交阯人民的反感.

	 Xem: http://wenku.baidu.com/view/a0eba0ea998fcc22bcd10dcc.html

Ñaïo saéc ñeà ngaøy 15 thaùng Hai cheùp saùt 
tröôùc “Chieáu baù caùo thieân haï bình ñònh xong 
Giao Chæ”, Vieät kieäu thö Q. 2, tôø 27a.


